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L THE SUGYA

In this daf; we are brought into the holy and inspiring world of our great Sages, learning about the deep bitachon and
absolute devotion to Torah that defined their lives. We begin with the moving story of Ilfa and Rabbi Yochanan, who were
facing extreme poverty and considered entering the business world. After hearing ministering angels discuss their choice,
Rabbi Yochanan returned to the beis medrash, ultimately becoming the Rosh Yeshiva, while Ilfa demonstrated his own

incredible mastery of Torah by answering a complex halachic question regarding the wishes of a deceased father.

We then encounter the awe-inspiring figure of Nachum of Gam Zu, whose life was a testament to pure emunah and
acceptance of Hashem's will. Despite suffering fromsevere physical afflictions, which he lovingly accepted as an atonement
for a past oversight in tzedakah, his holiness was so great that his presence alone prevented a dilapidated house from
collapsing. We also begin to learn why he was called "GamZu," reflecting his lifelong practice of declaring "this too is for the
good" in every situation.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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This was because there are many soldiers of Mechoza who would take all his food if he fed them.
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The Gemara relates: Ilfa and Rabbi Yochanan were studying Torah together, and the matter of their livelihood was very
pressed for them. They said: Let us arise and go and engage inbusiness, and we will fulfill in ourselves the verse:

"However, there shall be no needy person among you."
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They went and sat under a dilapidated wall, and while they were eating bread, two ministering angels came.
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Rabbi Yochanan heard that one angel said to his fellow: Let us throw this wall upon them and kill them, for they

abandon eternal life of Torah study and engage in temporal life of business!
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The other angel said to him: Leave them, for there is one of them for whom the hour stands ready for greatness.
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Rabbi Yochanan heard this, but Ilfa did not hear.
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Rabbi Yochanan said to Ilfa: Did the Master hear anything? He said to him: No.
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Rabbi Yochanan said to himself: Since I heard and Ilfa did not hear, learn from this that for me the hour stands ready.
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Rabbi Yochanan said to him, to Ilfa: I will return to the Beis Medrash, and I will fulfill in myself the verse: "For the needy

shall never cease from the midst of the land.”
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Rabbi Yochanan returned, but Ilfa did not re turn.
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By the time Ilfa came back from his business, Rabbi Yochanan ruled as the Rosh Yeshiva.
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They said to him, to Ilfa: If the Master had sat and studied, would not the Master have ruled as Rosh Yeshiva instead?
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Ilfa went and suspended himself from the mast of a ship and said: If there is anyone who asks me a questionona
Braisa of Rabbi Chiyya and Rabbi Oshaya, and I do not resolve it for him from our Mishnah, I will fall from the mast

of the ship and drown.
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A certain old man came and taught to him the following Braisa: One who says on his deathbed, "Give a shekel to my sons

every week," and they are fit in their poverty to be given a sela, which is two shekels, we give thema sela.
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But if he said: "Do not give them anything but a shekel,” we do not give them anything but a shekel.
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If he said: "If they die, others shall inherit in their place,” whether he said "give"” or whe ther he said "do not give"

anything but a shekel, we do not give them anything but a shekel.
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Ilfa said to him: Whose view is this? It is Rabbi Meir, who said: It is a mitzvah to fulfill the words of the deceased.
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They said about Nachum Ish Gam Zu that he was blind inboth his eyes, amputated in both his hands, amputated in
both his legs, and his entire body was full of boils.
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And he was lying in a dilapidated house, and the legs of his bed were placed in basins of water so that ants would not

climb onto him.
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Once, his disciples wished to evacuate his bed, and afterward to evacuate the vessels.
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He said to them: My sons, evacuate the vessels first, and afterward evacuate my bed, for it is guaranteed to you that as

long as I amin the house, the house will not fall.
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They evacuated the vessels and afterward they evacuated his bed, and immediately the house fell.
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His disciples said to him: Our Rabbi, since you are a completely righteous man, why has this happened to you?
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He said to them: My sons, I caused it to myself.

STATEMENT
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For once I was traveling on the road to my father-in-law’s house, and I had with me aload of three donkeys: one of

food, one of drink, and one of delicacies.
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A certain poor man came and stood before me on the road, and said to me: Rabbi, sustain me.

STATEMENT
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Isaid to him: Wait until I unload from the donkey.
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I did not manage to unload from the donkey before his soul departed.

STATEMENT
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I went and fell upon his face, and I said: May my eyes, which did not have compassion onyour eyes, become blind;
may my hands, which did not have compassion on your hands, be amputated; may my legs, which did not have

compassiononyourlegs, be amputated.

STATEMENT
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And my mind was not appeased until I said: May my entire body be full of boils.

STATEMENT
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They said to him: Woe to us that we see you in this state! He said to them: Woe to me if you did not see me in this

state, for this suffering atones for my sin.

EXPLANATION
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And why did they call him Nachum Ish Gam Zu? Because whatever matter occurred to him, he would say: "This too is

for the good.”
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Once, the Jews desired to send a gift to the house of the Caesar. They said: Who shall go? Let Nachum Ish Gam Zu

go, for he is accustomed to miracles.
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They sent with him a chest full of precious stones and pearls.
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He went and spent the night in a certain inn.
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During the night, those innkeepers arose and took the jewels fromhis chest, and filled it with earth.
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When he arrived there at the palace, he opened the chest and they saw that it was full of earth.
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The king wanted to kill them all; he said: The Jews are mocking me.

GEMARA
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Nachumsaid: This too is for the good.
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Eliyahu came and appeared to him as one of the king's ministers, and said to him: Perhaps this earth is from the earth of
Abraham their father, for when he threw earth it became swords, and when he threw straw it became arrows, as it is

written: "He makes his sword like dust, his bow like driven stubble.”
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There was a certain province that they had not been able to conquer; they tested some of this earth and conquered it.
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They brought him into his treasury and filled his chest with precious stones and pearls, and sent him away with great

honor.
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When they came back, they spent the night in that same inn. They said to him: What did you bring with you that they

showed youall this honor?

B0T? "VRN KDTR 2RYT 2N AT TN

He said to them: What I took from here, I brought to there.
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They demolished their inn and brought the earth to the king's palace. They said to him: This earth that was brought

here is fromours.
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They tested it and did not find it to have miraculous powers, and they killed those innkeepers.

n;wn MISHNAH

MISHNAH
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The Mishnah stated: What is considered a plague? A city that can send out five hundred foot-soldiers, etc.

GEMARA
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The Sages taught in a Braisa: A city that cansend out one thousand five hundred foot-soldiers, such as Kefar Akko, and

nine dead emerged fromit in three days, one after another, behold, this is a plague.
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If they died on one day, or over four days, this is not a plague.
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And a city that can send out five hundred foot-soldiers, such as Kefar Amiku, and three dead emerged fromit in three

days, one after another, behold, this is a plague.
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If they died on one day, or over four days, this is not a plague.
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In the town of Derokeret, which was a city that could send out five hundred foot-soldiers, three dead emerged onone

day.

RIPIYA RTON 3731903 113

Rav Nachman bar Rav Chisda decreed a fast.
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Rav Nachman bar Yitzchak said: Like whom is this ruling? It is like Rabbi Meir, who said regarding a goring ox: If it

distanced its gorings over three days, the owner is liable to pay full damages; if it brought its gorings close on one day, is it




not all the more so a Muad? So too, if three deaths over three days is a plague, all the more so on one day.

1237 °0°? T DIP°P PO 121001 277 NTOM 271921002 27 7 MmN

Rav Nachman bar Rav Chisda said to Rav Nachman bar Yitzchak: Let the Master arise and come to us to sit together.
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He said to him: We have learned in a Braisa, Rabbi Yose says: Itis nota person's place that honors him, but rather the

person honors his place.
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For so we find regarding Mount Sinai, that as long as the Shechinah rested upon it, the Torah said: "Even the flocks

and the cattle shall not graze facing that mountain.”
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But once the Shechinah departed from it, the Torah said: "When the ram's horn sounds a long blast, they may ascend

the mountain.”
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And so we find regarding the Tent of Meeting in the wilderness, that as long as it was pitched, the Torah said: "That

they send out of the camp every leper.”
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But once the curtains were rolled up for travel, those with discharges and lepers were permitted to enter there.
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Rav Nachman bar Rav Chisda said to him: If so, let me arise and go to the Master.

STATEMENT
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He said to him: It is better that a maneh, a son of a half-maneh, should come to a maneh, a son of a maneh, and let not a
maneh, a son of a maneh, come to a maneh, a son of a half-maneh. Rav Nachman bar Yitzchak humbly referred to himself as

lesser.
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The Gemara relates: In Sura there was a plague, but in the neighborhood of Rav there was no plague.
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They understood from this that it was because of the merit of Rav, which was great.

STATEMENT
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But it was shown to themin a dream: Rav's merit is indeed very great, but this matter of saving a neighborhood is too

small for Rav to be the reason.
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Rather, the protection was because of a certain simple man who lends a hoe and a shovel for burial.
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Similarly, in Derokeret there was a fire, but in the neighborhood of Rav Huna there was no fire.
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They understood from this that it was by the merit of Rav Huna, which was great.
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It was shown to themin a dream: This is too small for Rav Huna, but rather it was because of a certain woman who

heats her oven and lends it to her neighbors.
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They said to Rav Yehuda: Locusts have come. He decreed a fast.
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They said to him: They are not destroying the crops.

ANSWER
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He said to them: Did they bring provisions with them? Eventually they will eat the crops, so we must fast.
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They said to Rav Yehuda: There is a plague among the pigs. He decreed a fast.
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Shall we say Rav Yehuda holds that a plague unleashed on one species is unleashed onall species?
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No, pigs are different, because their intestines are similar to those of human beings, so a plague among themis dangerous

to humans.
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They said to Shmuel: There is a plague in Bei Choza'i. He decreed a fast.
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They said to him: But it is far away!
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He said: There is no crossing here that cuts it off, so the plague can easily travel here.
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They said to Rav Nachman: There is a plague in the Land of Israel. He decreed a fast in Bavel.
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He said: If the mistress, Eretz Yisrael, is stricken, is the handmaid, Bavel, not all the more so destined to suffer?
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The Gemara infers: The reason is because of the mistress and the handmaid, but from one handmaid to another handmaid,

no, we do not fast.
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But did they not say to Shmuel: "There is a plague in Bei Choza'i,” and he decreed a fast, even though both were outside

Eretz Yisrael?

PXY* NPT RITPIY RDRT 1D 807 *3NY

It is different there, since there are caravans that accompany and come back and forth, carrying the disease.
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The daf details the story of Ilfa and Rabbi Yochanan, highlighting Rabbi Yochanan's decision to return to full-time Torah
study after hearing angels criticize their departure frometernal life. Ilfa, who went into business, later proved his vast Torah
knowledge by resolving a baraita regarding a dying man's financial instructions for his sons, showing it aligns with Rabbi
Meir's view that it is a mitzva to fulfill the words of the deceased. The Gemara then transitions to the holy Nachum of Gam
Zu, describing his extreme physical suffering, which he brought upon himself through his own tefillos as an atonement for
delaying to feed a starving poor man. The daf concludes by explaining his name, "GamZu," stemming from his unwavering

emunah that every event, no matter how difficult, is ultimately for the good.
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The story of NachumIsh Gam Zu teaches us a profound lesson about the weight of a single moment. When the poor man
begged himfor food, Nachumdid not refuse; he merely said, “Wait until I unload the donkey.” He had every intention of
helping, but in those few moments of delay, the poor man's soul departed. This holy Tzaddik held himself to such an exacting
standard of yiras Shamayim that he recognized how even a justified delay in helping another Yid can have devastating

consequences.

In our own daily avodah, we often experience a holy impulse, a sudden desire to give tzedakah, to call a lonely friend, or to

sit down and learn Torah. But the yetzer hara is a master of the "wait" strategy. He does not tell us to say no; he simply
whispers, "Wait until you finish this email,” or "Wait until you are less busy.” By the time we getaround to it, the opportunity

has passed, the inspiration has cooled, or the person in need has already moved on.

We must learn to act with holy urgency. When a mitzvah or an opportunity to help another Yid comes your way, do not let it

sit. Do not wait for the perfect, most convenient moment to unload your donkey.

Today, when you feel a prompt to do a chesed orlearn a passuk, do not delay. Act on that good thought immediately, within

the next sixty seconds, before the opportunity slips away.
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